
PORTAFUSIBILI -RELÉ’ 1 VIA
1-Way Fuse/Relay Holders
Portefusibles/Relais 1 Voie

Sicherungs/Relais Halter 1 fach 



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH
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REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

A)
Gabbia di contenimento 
Cover
Couvercle
Deckel

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

01.00416

03.00416

5
MASTER

50

2000

Kit A+B+Terminali+Piastrina
Kit A+B+Terminals+Fixing plate
Kit A+B+Cosses+Plaquette
Kit A+B+Kabelshuhe+Befestigungfuße

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

B)
Portafusibile a chiusura laterale
Fuseholder with lateral lock
Portefusible avec fermeture laterale
Sicherungshalter mit seitliche Verschluss 

30.50152 1

01.01400

03.01400
03.01410

5
MASTER

50

200
2000

SCHEMA DI AGGANCIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

01.00395

JPT F280

JPT F280

12,2

15

41,4

26

9

16,2

A

B
6,

8

21
,5

11,8
0,8

30°

foro  ø 3,6

����

����
����

Quote per fissaggio laterale su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung auf Blech (mm)

Sp. 1,2 mm

KIT



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH
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va
l
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REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

TPEPortafusibile a tenuta stagna 
c/cavo 4 mm2 L=120 mm
Waterproof fuseholder 
with cable 4 mm2 L=120 mm

Portefusible à étanche d’eau
avec câble 4 mm2 L=120 mm

Wasserdichter Sicherungshalter 
mit Kabel 4 mm2 L=120 mm

01.00335

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

5-NEW



5A

7,5A

10A

15A

20A

25A

30A

REF. PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva

l

60

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

Corpo
Housing
Support
Gehäuse

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Coperchio
Cover 
Couvercle
Deckel

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Secondarylock
PBT
GF20

Portafusibile splash-proof 
con guarnizione in silicone 
e coperchio 
Splash-proof fuseholder 
with silicon gasket and cover
Portefusible étanche 
avec garniture en silicon et couvercle
Wasserdichter Sicherungshalter 
mit Silikon Dichtung u. Deckel

Kit A+B+Terminali+Piastrina
Kit A+B+Terminals+Fixing plate
Kit A+B+Cosses+Plaquette
Kit A+B+Kabelshuhe+Befestigungfuße

03.02305
03.01305

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

100
1500

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

27,2

27,220,7

14,2

44
,9

19

25
,9

AMP.

03.01307 1500

03.02310
03.01310

100
1500

03.02315
03.01315

100
1500

01.01320

03.02320
03.01320

5
MASTER

50

100
1500

03.02325
03.01325

100
1500

03.02330
03.01330

100
1500

30.50153 1

Secondarylock

22

6,
5 15

,5
13

,3

16,4

15,7
24,6
30

����

����
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�
�

.
32

 V PA
T.

Quote per fissaggio laterale su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung auf Blech (mm)

Sp. 0,6 ÷ 1,3 mm

Guarnizione
Gasket
Garniture
Dichtung

Secondarylock (PBT)
(colori a tabella)

A

B

KIT

01.00848

01.00949

01.00851

03.00856

01.00392

01.00440

01.00430

UNI F630

UNI F630
C/CLIP



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
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l
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REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile NKA
NKA Fuse holder 
Portefusible NKA
NKA Sicherungshalter 

01.00345

03.00345

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

50
MASTER

250

2000

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

6,3

FASTON F630

ANTISF F630 
FLAG

ANTISF F630

ANTISF F630 
C/DENTE

PASSO 5 F630

0,
8

43,75

6,
35

22 7,5

27
,5

7,
5

35

32
 V

P
A

T
.

10
10



2A

5A

7,5A

10A

15A

20A

25A

30A

62

REF. MASTER
PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva

l

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66

PA 66
GF30

Nero
Black

Portafusibile a chiusura
laterale
Fuseholder with lateral lock
Portefusible avec fermeture 
laterale
Sicherungshalter mit seitliche
Verschluss 

Gabbia di contenimento 
Cover
Couvercle
Deckel

01.00400
03.00400

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

125
-

03.00401 -

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

01.00848

01.00949

01.00851

03.00856

01.00392

01.00440

01.00430

UNI F630

UNI F630
C/CLIP

27,2 17,9

33
,425

,9

AMP.

03.00402 -

03.00403 -

03.00404 -

03.00405 -

03.00406 -

03.00407 -

01.00415
03.00415

250
-

PCS

25
500

500

500

500

500

500

500

500

25
1000

22

6,
5 15

,5
13

,3

16,4

15,7
24,6
30

����
����

Quote per fissaggio laterale su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung auf Blech (mm)

Sp. 0,6 ÷ 1,3 mm

Terminali
Terminals 

Cosses
Kabelschuhe

Alette di chiusura
Closing tabs

Ailettes de fermeture
Zusatzverschluß



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva

l

PA 66
Bianco
White
Blanc
Weiß

Portafusibile ”IN LINE” 
senza terminali
Fuse holder without terminals
Portefusible sans cosses 
Sicherungshalter ohne Kabelschuhe

5000

63

REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
Bianco
White
Blanc
Weiß

Portafusibile ”IN LINE”
con 2 terminali 19.07550
”IN LINE” fuse holder 
with 2 terminals 19.07550
Portefusible ”IN LINE”
avec  2 cosses 19.07550
Sicherungshalter ”IN LINE”
mit 2 Kabelschuhe 19.07550

01.00341

03.00341

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

50
MASTER

250

1000

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

���

�

����
	

01.00352

FASTON F630 
FLAG

29

11,8

28 7,6

32
 V

�
�
�

.

��

��

���
���

Esempio di aggancio con portafusibile ref. 01.00351
Assembly example with fuseholder ref. 01.00351
Example d' assemblage avec portefusible ref. 01.00351
Beispiel der Steckmöglichkeiten mit Sicherungshalter ref. 01.00351

03.00342



REF. PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva

l
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DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile con cavetti aggraffati 
Fuse holder with crimped cables  
Portefusible avec câbles sertis
Sicherungshalter mit angecrimpten Kabeln

01.00350

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

25

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile con 2 terminali 11.07501
Fuse holder with 2 terminals 11.07501
Portefusible avec 2 cosses 11.07501
Sicherungshalter mit 2 Kabelschuhe
11.07501

01.00351

03.00351

50
MASTER

250

1250

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile senza terminali
Fuse holder without terminals
Portefusible sans cosses
Sicherungshalter ohne Kabelschuhe

03.00354 1000

PC
Trasparente
Transparent
Transparente
Transparent

Coperchio per protezione fusibile
Cover to protect the fuse
Couvercle pour protéger le fusible
Deckel zum Schutz der Sicherung

01.00359

03.00359

25
MASTER

250

500

��

��� ����

PA 66
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb

OPTIONAL
Secondarylock

03.00357 250

Kit A+B+Terminali+Piastrina+Coperchio
Kit A+B+Terminals+Fixing plate+Cover
Kit A+B+Cosses+Plaquette+Couvercle
Kit A+B+Kabelshuhe+Befestigungfuße+Deckel

01.00353 1
MASTER

30

01.00352

UNI F630

UNI F630

UNI F630
C/CLIP

27 16,2

12

39

Superficie di fissaggio
Fixing surface
Surface de fixation
Befestigungsfläche

Piastrina di aggancio
Fixing plate
Plaque de fixage
Anbauplatte
01.00352

KIT



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva

l
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32
 V

P
A

T
.

R

ITALY
ITALY

REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
GF25

Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile ad incasso con terminali
Insertable fuseholder with terminals
Portefusible encastrable avec cosses
Steckbarer Sicherungshalter mit
Kabelschuhe

01.00330
03.00330

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

25
500

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

���

PA 66
GF25

Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile senza terminali
Fuse holder without terminals
Portefusible sans cosses
Sicherungshalter ohne Kabelschuhe

03.00331 1000

PA 66
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb

OPTIONAL
Secondarylock

03.00357 250

UNI F630

UNI F630

UNI F630
C/CLIP

1528

8

28
,5

21,9

22,0

22,1

22,2

11,3
+ 0,3
-  0

0,8

1,0

1,5

2,0

a

b

sp  mm

sp

b mma mm
Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

Esempio di aggancio
Assembly example
Example d' assemblage
Beispiel der Steckmöglichkeiten

Quote per fissaggio laterale su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung auf Blech (mm)



REF. PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva

l
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DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
GF30

Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile per circuiti stampati
Fuseholder for printed circuits
Portefusible pour circuits imprimés
Sicherungshalter für gedruckte Schaltungen

01.00420
03.00420

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

5
1000

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

PC
Trasparente
Transparent
Transparente
Transparent

Coperchio per protezione fusibile
Cover to protect the fuse
Couvercle pour protéger le fusible
Deckel zum Schutz der Sicherung

01.00359

03.00359

25
MASTER

250

500

��

��� ����

11

12
,7

12

ø 3

12
,7

24,7

21,7 8

20

23
,5

11

6
14

3,
5

Esempio di aggancio
Assembly example
Example d' assemblage
Beispiel der Steckmöglichkeiten

Terminale: Bronzo fosforoso stagnato
Terminal: Tin plated phosphor bronze

Cosse: Bronze phosphoreux étamé
Kontaktteile: Verzinnte Phosphorbronze

Clip: Acciaio inox
Inox-steel
Acier inox
Edelstahl



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Un
iva
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REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66Portafusibile a chiusura rapida
Quick lock fuseholder 
Portefusible à fermeture rapide
Sicherungshalter mit schnell Verschluss

01.00334

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

25

32
 V PA

T.

10

10

-

-Portafusibile a tenuta stagna 
c/cavo 4 mm2 L=120 mm
Waterproof fuseholder 
with cable 4 mm2 L=120 mm

Portefusible étanche 
avec câble 4 mm2 L=120 mm

Wasserdichter Sicherungshalter 
mit Kabel 4 mm2 L=120 mm

01.00336 5-

NEW

NEW



30A

40A

50A

60A

70A

80A

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Ma
xiv

al

68

4718,3

3413,7

79

42
,8

64

24
,2

24
,5

39,523,7

22

6,
5 15

,5
13

,3

16,4

15,7
24,6
30

Quote per fissaggio laterale 
su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale 
sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung 
auf Blech (mm)

Sp. 0,6 ÷ 1,3 mm

REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

01.00848

01.0949

01.00851

03.00856

01.00392

01.00440

01.00430

F800

-

A)
Coperchio con guarnizione 
Cover with gasket
Couvercle avec garniture
Deckel mit Dichtung

C)
Portafusibile splash-proof 
con secondarylock 
Splash-proof fuseholder with secondarylock
Portefusible étanche avec secondarylock
Spritzen fest Sicherungshalter 
mit Secondarylock

03.21210
03.01210

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

KIT

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

250
1500

B) OPTIONAL
Tassello identificazione amperaggio
PBT GF20
Amperage identification insert
PBT GF 20
Marque d’ identification Ampèrage
PBT GF 20
Dübel zur Ampereidentifizierung
PBT GF 20

03.01030 1500

03.01040 1500

03.01050 1500

03.01060 1500

03.01070 1500

03.01080 1500

03.21000
03.01000

250
1500

��
����

�
�	

	

�

PA 66
GF25

Nero
Black
Noir
Schwarz

Secondarylock
PA 66
GF30

D)
Coperchio inferiore  
Bottom cover
Couvercle inférieur
Unterer Deckel 

03.21200
03.01200

250
1500

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

KIT A+B+C+D+Terminali 11.07660 
Kit A+B+C+D+terminals 11.07660
Kit A+B+C+D+cosses 11.07660
Kit A+B+C+D+Kabelschuhe 11.07660

01.01005 1
MASTER

10

-

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

Secondarylock

A

D

C

B

ATTENZIONE:
Con coperchio D, aggraffare cavo 6 mm2 max
Senza coperchio D, aggraffare cavo 16 mm2 max 

With cover D, crimp a cable 6 mm2 max
Without cover D, crimp a cable 16 mm2 max

Avec couvercle D, sertir un câble de 6 mm2 max
Sans couvercle D, sertir un câble de 16 mm2 max

Mit Deckel D, Kabel mit max 6 mm2 ancrimpen
Ohne Deckel D, Kabel mit max 16 mm2 ancrimpen

��
����

�
�	

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten



30A

40A

50A

60A

70A

80A

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Ma
xiv

al

69

REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

A)
Coperchio per protezione fusibile 
Cover to protect the fuse
Couvercle pour protéger le fusible
Deckel zum Schutz der Sicherung

C)
Portafusibile con secondarylock 
Fuseholder with secondarylock
Portafusible avec secondarylock
Sicherungshalter mit secondarylock

01.00391

03.00391

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

10
MASTER

100
1000

B) OPTIONAL
Tassello identificazione amperaggio
PBT GF20
Amperage identification insert
PBT GF 20
Marque d’ identification Ampèrage
PBT GF 20
Dübel zur Ampereidentifizierung
PBT GF 20

01.00390

03.00390

10
MASTER

50
1500

��
�

ITALY

22

6,
5 15

,5
13

,3

16,4

15,7
24,6
30

39

35,6

39 42

7,4

17,3

8,8

Corpo
Housing
Support
Gehäuse

PA 66
GF25

Nero
Black
Noir
Schwarz

Secondarylock
PA 66
GF30

PC
Trasparente
Transparent
Transparente
Transparent

Secondarylock

A

C

B

Quote per fissaggio laterale 
su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale 
sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung 
auf Blech (mm)

Sp. 0,6 ÷ 1,3 mm

03.01030 1500

03.01040 1500

03.01050 1500

03.01060 1500

03.01070 1500

03.01080 1500

01.00848

01.0949

01.00851

03.00856

01.00392

01.00440

01.00430

F800

Kit A+C+Terminali+Piastrina
Kit A+C+Terminals+Fixing plate
Kit A+C+Cosses+Plaquette
Kit A+C+Kabelshuhe+Befestigungfuße

30.01001 1KIT

ITA
LY



REF. PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

Ma
xiv

al

70

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

-Portafusibile a tenuta stagna 
c/cavo 10 mm2 L=120 mm
Waterproof fuseholder 
with cable 10 mm2 L=120 mm

Portefusible étanche 
avec câble 10 mm2 L=120 mm

Wasserdichter Sicherungshalter 
mit Kabel 10 mm2 L=120 mm

01.00337

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

1-

NEW



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH

St
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REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

MIDI

Portafusibile fissaggio a vite 
Fuseholder with screw fixing
Portefusible avec fixage à vis 
Sicherungshalter mit Schrauben
Befestigung

ATTENTION:
Aggraffare cavo 16 mm2 max 
Crimp a 16 mm2 cable maximum
Sertir un câble de 16 mm2 max
Maximaler Kabeldurchmesser beim 
Crimpen 16 mm2

Portafusibile fissaggio a pressione 
Fuseholder with pression fixing
Portefusible avec fixage à pression
Sicherungshalter mit druck Befestigung 

01.00360

03.00360

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

TERMINALI
TERMINALS
COSSES
KONTAKTTEILE

5
MASTER

75

100

01.00370
03.00370

5
100

����
���

�
��

�

��
� �

� ��	


��	

��

��

�

�
�

��
� �

PA 66
Nero
Black
Noir
Schwarz

59

26

foro ø 4,8

7,5

48
5



REF. PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH
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DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA 66
GF30

Nero
Black
Noir
Schwarz

Portafusibile con viti e dadi
Fuseholder with screws and nuts
Portefusibe avec vis et écrou
Sicherungshalter mit Schrauben 
und Muttern

03.00380

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

50

SCHEMA DI MONTAGGIO
Mounting example - Example de montage - Beispiel der Steckmöglichkeiten

���
�

���
�

01.00395

MEGA L34

PA 66
GF30

Nero
Black
Noir
Schwarz

Kit portafusibile + viti, dadi e terminali
Kit kuseholder + screws, nuts and terminals
Kit portefusibe + vis, écrou et cosses
Kit Sicherungshalter + Schrauben, Muttern
u. Kabelschuhe

01.00380 1
MASTER

10
���

�

01.00395

4012
3

33,6 24,6

50
,8

FU
S

E

���
�

6,
8

21
,5

11,8

0,8

30°

ø 3,6

6,
8

21
,5

11,8

40

0,8

30°

ø 3,6

Quote per fissaggio laterale su lamiera (mm)
Lateral fixing dimensions on plate (mm)
Dimensions pour fixation laterale sur tôle (mm)
Maße für Seitenbefestigung auf Blech (mm)

Sp. 1,2 mm

Semiguscio
Half shell
Demi coque
Halbschale

Vite
Screw

Vis
Schraube

Dado autofrenante flangiato
Selflocking flange nut
Ecrou embase autobloquant
Selbstblockierende Geflanschte
Mutter

Terminale
Terminal
Cosse
Kontaktteile

Semiguscio
Half shell
Demi coque
Halbschale

KIT



PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH
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REF. PCSDISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

Nero
Black
Noir
Schwarz

0.25÷2Con fusibile cilindrico nero 8A
With continental fuse black 8A
Avec fusible noir 8A
Mit Torpedosicherung schwarz 8A

Con fusibile cilindrico verde 16A
With continental fuse green 16A
Avec fusible vert 16A
Mit Torpedosicherung grün 16A

Senza fusibile 
Without fuse
Sans fusible
Ohne Sicherung

01.00300
03.00300

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

COLORE
COLOUR
COULEUR
FARBE

CAVO
CABLE
CÂBLE
KABEL

mm2

25
1000

03.50002 1000

03.00301 1000

13
,7

45

25 

Chiusura a baionetta
Bayonet closing
Fermeture a baïonnette
Bajonettverschluß

Nero
Black
Noir
Schwarz

0.25÷2Con  fusibile in vetro 
With glass fuse
Avec fusible en verre
Mit Glassicherung
2A - 5x20 mm

01.00306
03.00306

25
1000

13
,7

46

20

5

Chiusura a baionetta
Bayonet closing
Fermeture a baïonnette
Bajonettverschluß

Nero
Black
Noir
Schwarz

Connessione 
maschio
Male connection
Connesion males
Anschluß

6.3 mm

Con fusibile cilindrico nero 8A
With continental fuse 8A black
Avec fusible 8A noir
Mit Torpedosicherung 8A schwarz

Con fusibile cilindrico marrone 25A
With continental fuse 25A brown
Avec fusible 25A marron
Mit Torpedosicherung 25A braun

Senza fusibile 
Without fuse
Sans fusible
Ohne Sicherung

01.00303 25

01.00308 25

03.00305 500

16

13
,5

67

25 mm

Chiusura a baionetta
Bayonet closing
Fermeture a baïonnette
Bajonettverschluß

Bianco
White
Blanc
Weiß

Connessione 
maschio
Male connection
Connesion males
Anschluß

6.3 mm

Con fusibile cilindrico nero 8A 
With continental fuse 8A black
Avec fusible 8A noir
Mit Torpedosicherung 8A schwarz

01.00304 25
70

18

15.5

25 mm

Chiusura a vite
Screw closing
Fermeture a vis
Schraubverschluß



30.50135 1Kit Portarelay+Terminali+Piastrina
Kit Relay holder+Terminals+Fixing plate
Kit Porte relais+Cosses+Plaquette
Kit Halter+Kabelschuhe+Befestigungfuße

REF. PCS

PORTAFUSIBILI/RELE’ 1 VIA
1 WAY FUSE/RELAY HOLDERS - PORTEFUSIBLES/RELAIS 1 VOIE - SICHERUNGS/RELAIS HALTER 1 FACH
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DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG

PA
Nero
Black
Noir
Schwarz

Porta mini relé
Mini relay holder
Porte mini relais
Mini Relais Halter

44.10246

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MATERIALE
MATERIAL
MATERIEL
WERKSTOFF

FISSAGGI E TERMINALI
FIXINGS AND TERMINALS
FIXAGES ET COSSES
BEFESTIGUNG
UND KONTAKT.

50

26

25

23

PA
Neutro
Neutral
Neutre
Natur

Porta mini relé
Mini relay holder
Porte mini relais
Mini Relais Halter

44.10245
45.10245

20
500

26,8

27,5
31,3

PA
Nero
Black
Noir
Schwarz

Porta maxi relé 
Maxi relay holder
Porte maxi relais
Maxi Relais Halter

Kit Portarelay+Terminali+Piastrina
Kit Relay holder+Terminals+Fixing plate
Kit Porte relais+Cosses+Plaquette
Kit Halter+Kabelshuhe+Befestigungfuße

44.10247
45.10247

20
250

30.50136 1

34,5

27,5
34,5

FASTON
F630

01.00392

01.00440

01.00430

ANTISF F630

FASTON F950/
F630
C/DENTE 

KIT

KIT




